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D n e s  p ě t a p a d e s á t i l e t ý  A n g l i č a n  J a m e s  S A U N 
D E R S , p ů v o d n ím  p o v o lá n ím  u č i t e l ,  s e  o d  r o k u  
1 9 6 2  v ě n u j e  p o u z e  t v o r b ě  —  p r o  d iv a d lo ,  r o z 
h la s  i t e l e v i z i ,  k d e  k o n c e m  p a d e s á t ý c h  le t  z a 
č í n a l  s e  s v ý m i  d r a m a t i c k ý m i  p r v o t in a m i .  P o 
d o b n ě  ja k o  d a lš í  o s o b n o s t i  a n g l i c k é h o  d iv a d la  
š e d e s á t ý c h  a  s e d m d e s á t ý c h  le t  —  C A M P T O N , 
A Y C K B O U R N E  —  p r o š e l  k u r s e m  d r a m a t i c k ý c h  
s p is o v a t e lů  p o ř á d a n ý m  d i v a d e l n í k e m  JO S E P -  
H E M  p ř i  j e h o  m i n j o l o n d ý n s k é m  S t u d io  T h e a t r e  
L T D . V ě t š i n u  S a u n d e r s o v ý c h  a k t o v e k  u v e d lo  
l o n d ý n s k é  d iv a d lo  s t u d i o v é h o  t y p u  H a m p s t e a d  
T h e a t r e  C lu b , j e h o  c e l o v e č e r n í  h r y  s e  d o s t a ly  
n a  s c é n y  W e s t  E n d u .  P r v n í  v ě tš í  ú s p ě c h  z a 
z n a m e n a l y  h r y  A la s  P o o r  F r e d  (1959), N e x t  
T i m e  I ’l l  S i n g  t o  Y o u  / 1S63 ) ,  A  S c e n t  o j  F l o w 
e r s  1 1 9 6 4 .  u v e d e n a  n o d  n á z v e m  V ů n ě  k v ě t i n  
v N á r o d n ím
S a u n d e r s  o d m ě n ě n  c e n o u  E v e n i n g ’ S t a h d a r c  
V l e t o š n í  s e z ó n ě  b y la  v l o n d ý n s k é m  d i v a d l e  
A m b a s s a d o r s  o b n o v e n a  i n s c e n a c e  j e h o  h r y  
B o d i e s  z  r o k u  1 9 7 8 . S a u n d e r s  s e  p ř e s t o  v y s k y 
t u j e  č a s t ě j i  n a  r e p e r t o á r u  d i v a d e l  m im o  L o n 
d ý n ,  a  n a p ř í k l a d  v z e m í c h  n ě m e c k é  j a z y k o v é  
o b la s t i  p a t ř í  v e d l e  P i n t e r a  a  B o n d a  k  n e j h r a 
n ě j š ím  b r i t s k ý m  a u t o r ů m .
S a u n d e r s  j e  n e n á p a d n o u ,  a l e  s p o l e h l i v o u  o s o b 
n o s t í  b r i t s k é h o  d iv a d la  p o s l e d n í c h  d v o u  d e s e 
t i le t í .  I d e o v é  p o s e ls t v í  v y p o v íd a j íc í  o  č l o v ě k u  
v j e h o  n e j n i t e r n ě j š í c h  p s y c h o l o g i c k ý c h  p r o 
m ě n á c h  s t e j n ě  ja k o  v e  v z t a h u  k e  s p o l e č n o s t i ,  
m o r á l c e ,  o d p o v ě d n o s t i  a  s p r a v e d l n o s t i  n a c h á z í  
v j e h o  t v o r b ě  tu  v í c e ,  tu  m é n ě  o d p o v íd a j íc í  
o s o b ito u  f o r m u .  V e  h ř e  H a n s  K o h l h a a s  z  r o k u  
1 9 7 3  k o k e t u j e  S a u n d e r s  s  p r i n c i p y  B r e c h t o v a  
d iv a d la ,  b l iž š í  j e  m u  v š a k  s p í š e  p i r a n d e l l o v s k á  
p o e t i k a ,  n e z a k r ý v a n á  d i v a d e l n o s t ,  z a u ja t o s t  jí 
v la s t n í  u m ě l o s t í ,  h r o u ,  o d s t u p e m  o d  r e a l i t y ,  
k t e r ý  ji p o m á h á  l é p e  a  v n o v ý c h  s o u v i s l o s t e c h  
p o c h o p i t .
S  t ím  s o u v is í  i ta  s k u t e č n o s t ,  ž e  S a u n d e r s ,  n a  
ro z d í l  o d  v ě t š i n y  b r i t s k ý c h  d r a m a t i k ů ,  n e v á h á  
u v á d ě t  s v é  h r y  p o p r v é  u  n e p r o f e s i o n á l n í c h  
s k u p i n  ( k t e r é  m a jí  č a s t o  v y s o k o u  p r o f e s i o n á l 
n í  ú r o v e ň . . .  ) .  T o  j e  p ř í p a d  i h r y  H a n s  K o h l 
h a a s . J e j í  r e l a t i v n ě  d o k o n č e n á  p o d o b a  v z n ik la  
a ž  p o  d e l š í  d o b ě  z k o u š e k  s e  s k u p i n o u  h e r c ů  -





a m a t é r ů ,  p o d  v e d e n í m  a u t o r a  a  r e ž i s é r a .  N e 
ú p l n ý  t e x t  s e  m ě n i l  p o d  v l iv e m  d i s k u s í ,  i m p r o 
v iz a c í ,  k r i t i z o v á n í . . .  Z p r e m i é r a  v e  s t u d i o v ý c h  
p o d m í n k á c h ,  p ř e d  k lu b o v ý m  p u b l i k e m ,  b y la  
v l a s t n ě  p r v n í  v e ř e j n o u  z k o u š k o u ,  a  p r á c e  n a  
h ř e  i n a  i n s c e n a c i  m o h la  p o k r a č o v a t ,  o b o h a 
c o v á n a  r e a k c e m i  d iv á k ů  a  d i s k u s e m i ,  p o ř á 
d a n ý m i  s  n im i  p o  k a ž d é m  p ř e d s t a v e n í .

JAMES SAUNDERS: P O Z N Á M K Y  K E  H R E  

POSTAVY JAKO KOŇŠTÍ HANDLÍŘI

Kom unikaci můžeme nahlížet Jako sérii tran s
a k cí, je jich ž  cílem  je  buď u rčitý  zisk, nebo 
sn ah a vyhnout se ztrátám  nebo je  om ezit na 
minimum. To, co má být tím to způsobem z ís
káno nebo zachováno, může m ít podobu pe
něz, m ajetku , prestiže, protekce, sp o lečen sk é
ho č i politického postavení; anebo může jí t  
p rostě o m ínění, k teré  chce jed n otlivec o s o 
bě vzbudit u jin ý ch , nebo k teré  s i ch ce  skrze 
své jed nání vytvořit sám  o sobě. Zisk je  však 
vžtív ziskem  osobním.
KOHLHAAS
Tento způsob uvažování o  chování postav vy
volává důležitou otázku: do ja k é  m íry lze 
Kohlhaasovo h ledání spravedlnosti traktovat 
ja k o  takové, a  do ja k é  m íry vyrůstáz osobní
ho zájm u? Jsou Kohlhaasovy motivy tak 
„u šlech tilé“ anebo jsou  založeny na v lastn ic
kém  pudu, na sebeúctě, pom stě apod.? Je  tře 
ba si tuto otázku položit, a le zároveň si m ys
lím, že by m ěla zůstat otevřenou . . . P o sta čí 
ř í c t ,  ž e  K o h l h a a s  j i s t ě  v ě ř í  v e  s p x ň v e á w o s t  
ja k o  n ě c o  sku tečn éh o a  k o n k ré tn íh o . . .  
WREDE
W rede zastupuje elem ent, kterého jin a k  není 
dostatek, e lem ent sp o ju jíc í m oc, rozum a m o
rálku. Jeho sard onický hum or může pram enit 
právě z vědomí, že tyto  tri kvality  má. Jeho 
postavení je  těžké — představuje id eáln í ře 
šení, trium f m orálnosti prostřednictvím  rozu
mu uvnitř m ocenské struktury. Obecenstvo má 
rádo tento typ postav, k teré  věří, že přejdou 
po nap jatém  laně, když ne dnes, tak  příště, 
nebo je š tě  p o z d ě ji. . .  Láká mě m yšlenka, že 
herec představující W reda by m ěl podporovat 
tuto sym patii a povzbuzovat obecenstvo v je 
ho přání ztotožnit se s n ím . . . Tak získá sílu 
a potřebnou kvalitu  m om ent zaprodání na 
konci druhé dvorské scény. Nemělo by však 
jít  o kapitu laci tváří v tvář nem ožné situaci, 
a le o volbu schůdnější cesty , při k teré  jde 
m orálka přes palubu, jak  radí rozum, tváří 
v tvář možné ztrátě m oci, o účelnost. W reda 
by to vše m ělo skutečně m rzet a b o le t . . .  ale 
jeho zájem  už je  pryč.

C T E N l  V  D E J E P I S E

R e f o r m a č n í  h n u t í ,  k t e r é  s e  n a  p o č á t k u  1 6 .  
s t o le t í  š í ř i lo  p o  n ě m e c k ý c h  z e m í c h  z  I t á l ie ,

m ě lo  s p í š e  n á b o ž e n s k ý  c h a r a k t e r ,  s e  s n a h o u  
o n á v r a t  k  v í ř e  v j e j í  č i s t é  p o d o b ě .  T a to  n á b o 
ž e n s k á  f o r m a  o p o z i č n í c h  a  r e v o l u č n í c h  m y š 
l e n e k  s e  s t a la  s p o j u j í c í  z á k l a d n o u  d o s u d  
r o z t ř í š t ě n ý c h  p r o j e v ů  n e s p o k o j e n o s t i  l id u , m ě š 
ť a n s t v a  i r y t í ř s t v a  p r o t i  r e a k č n í m u  t á b o r u  
k a t o l i c k é  c í r k v e  a  k n íž a t .  R o k u  1 5 1 7  p ř ib i l  
p r o f e s o r  w i t t e n b e r s k é h o  u č e n í  M a r t in  L u t h e r  
n a  d v e ř e  c h r á m u  9 5  t e z í :  v y s t u p o v a l  v n i c h  
p r o t i  o d p u s t k ů m , d o g m a t ů m  a  o b ř a d ů m  k a t o 
l i c k é  c í r k v e ,  ž á d a l  n á v r a t  k  P ís m u  a  p r o t e s 
to v a l p r o t i  p r á v u , k t e r é  s i  c í r k e v  o s o b o v a la  — 
to tiž  b ý t  p r o s t ř e d n í k e m  m e z i  v ě ř í c í m  a  B o h e m .  
P r o t o ž e  a l e  z á r o v e ň  s t r a n i l  z a c h o v á n í  d o s a 
v a d n íh o  s p o l e č e n s k é h o  z ř í z e n í ,  v y h o v o v a ly  
j e h o  t e z e  n e j e n  r e v o l u č n í m  t e n d e n c í m  l id u ,  
a l e  i z á jm ů m  m ě š ť a n ů .  P o  L u t h e r o v ě  v y s t o u 
p e n í  z a c h v á t i lo  r e f o r m a č n í  h n u t í  r o z d r o b e n é  
N ě m e c k o :  r u š i l y  s e  k l á š t e r y ,  z a v á d ě l  k a l i c h  a  
n ě m č i n a  p r o n i k a l a  ja k o  l i t u r g i c k ý  ja z y k .  L u t 
h e r  s e  h lá s i l  k  J a n u  H u s o v i  i m y š l e n k á m  č e s 
k ý c h  tá b o r it ů  a  r o k u  1 5 2 0  s p á l i l  p a p e ž s k o u  
b u lu ,  k t e r o u  b y l  v y o b c o v á n  z  c í r k v e  . . .
C e l é  h n u t í  s e  a l e  v e l i c e  b r z y  r o z p a d lo  n a  d v a  
o p o z i č n í  t á b o r y . Z p o č á t k u  p ř í v r ž e n e c  L u t h e -  
r ů v , s a s k ý  k n ě z  T o m á š  M u n t z e r ,  h lá s a l  v č e l e  
r e v o l u č n í h o  r o l n i c k o - p l e b e j s k é h o  t á b o r a  n u t 
n o s t  r a d i k á l n í  z m ě n y  s p o l e č e n s k é  s t r u k t u r y  — 
o s v o b o z e n í  o d  v y k o ř i s ť o v á n í ,  s t á t n í  j e d n o t u ,  
k r á lo v s t v í  b o ž í  n a  z e m i  b e z  p a n s t v a ,  b e z  v r c h 
n o s t i .  N a  d r u h é  s t r a n ě  m ě š ť a n s t v o  a  r y t í ř s t v o  
s e  s p o k o j o v a l o  s  u m í r n ě n ě j š í m i  p o ž a d a v k y ,  
p o s t u p n ě  s e  j im  z d á l i  p ř í l i š  r a d i k á l n í  i  s e d 
lá c i  . . .  S á m  M a r t in  h d k e r r  k d y ž  i y i  u m  
k o l e m  r o k u  1 5 2 1  v  z o s t ř u j í c í m  s e  z á p a s e  u p ř e s 
n it  s v é  p o n ě k u d  ~ ó v 'b 'č n e a ' T nlťia v ě f o r m u l a c e ,  

j e d n o z n a č n ě  d is t a n c o v a l  o d  l id u  a  M u h t z e -  
r á  a  t r v a l  n a  b e z p o d m í n e č n é  p o k o ř e  v ů č i  e x i s 
t u j íc ím u  s v ě t s k é m u  u s p o ř á d á n í  s p o l e č n o s t i  a  
ú ř a d ů m . T y t o  s v é  n á z o r y  f o r m u l o v a l  r o k u  1 5 2 3 ,  
p ě t  l e t  o d  w i t t e n b e r s k é h o  v y s t o u p e n í ,  v e  s p i s e
0  s v ě t s k é  m o c i .  P o d l e  n i c h  j e  n á b o ž e n s k á  r e 
f o r m a c e  m o ž n á  a  z á k o n n á  j e n  p ř i  z a c h o v á n í  
n e o m e z e n é  m o c i  k n íž a t .  T a k  s e  L u t h e r  r o z e š e l
1 s  k r u h y  m ě š ť a n s k é  a  r y t í ř s k é  o p o z i c e .  C í s a ř 
s k ý m  e d i k t e m  K a r l a  V . z  r o k u  1 5 2 1  p r o h l á š e n ý  
k a c í ř e m ,  p ř e k l á d a l  L u t h e r  v  ú k r y t u  n a  d v o ř e  
s a s k é h o  k u r f i ř t a  n a  h r a d ě  W a r t b u r g u  d o  n ě m 
č i n y  P ís m o  s v a t é . . .
V r c h o l e m  n ě m e c k é  r e f o r m a c e  b y la  v l e t e c h  
1 5 2 5 — 1 5 2 6  S e l s k á  v á lk a . S k o n č i l a  p o r á ž k o u  
— a  o b n o v e n ý m  n e v o l n i c k ý m  ú t l a k e m . R y t íř 
s tv o  s e  p o d ř í d i l o  k n í ž a t ů m , k l e s l  i p o l i t i c k ý  
v ý z n a m  m ě š ť a n s t v a . . .  B o j  o  n á b o ž e n s k o u  r e 
f o r m a c i  a l e  p o k r a č o v a l  d á l  a  s k o n č i l  r o k u  
1 5 5 5  A u g š p u r s k ý m  n á b o ž e n s k ý m  m í r e m ,  k t e r ý  
p o tv rz o v a l  k n í ž e c í  s v r c h o v a n o s t  i v  o t á z k á c h  
v y z n á n í  n á b o ž e n s k é h o .  U ž  t a k  r o z d ě l e n é  n ě 
m e c k é  z e m ě  s e  t e d y  d ě l i l y  d á l e ,  n a  k n í ž e c t v í  
k a t o l i c k á  a  k n í ž e c t v í  p r o t e s t a n t s k á ,  h l á s í c í  s e  
k  l u t e r á n s k é  v í ř e .  K  t ě m  p a k  p a t ř i lo  i S a s k o  
a  B r a n i b o r s k o ,  v e  k t e r ý c h  s e  o d e h r á l  v p o l o 
v in ě  1 6 . s t o l e t í  p ř í b ě h  n a š í  h r y  . . .



A R N O Š T  B O R O V E C  v s to u p il  9 . ú n o r a  l e t o š n í h o  

r o k u  m e z i  p a d e s á t n í k y . Z r o v n a  u p r o s t ř e d  

z k o u š e k  n a  tu to  h r u ,  v e  k t e r é  z t ě l e s ň u j e  h n e d  

t ř i  p o s t a v y  n a j e d n o u .  N e n í  to  d á r e k  k  n a r o  

ž e n i n á m , ja k  s e  ř í k á ,  t r o c h u  v y p e č e n ý ?

To ne — když jd e  o za jím avou  p rá c i na dobré 

hře . Pokud jd e  o zm nožení ro lí, p řed stav ov a

n ý ch  jed n ím  h ercem , by lo  dáno už au torem , 

původní v n a ší in sc e n a c i je  je jic h  k o n k rétn í 

sp o je n í A v tom  jso u  ty  „ m o je “ tř i postavy — 

H ofm istr, R y ch tář a Kunz z T ron k y  — z a jí

m avou studií, h e re ck y  i z o b ecn ě lid sk éh o  h le 

d isk a . P řes ro zd íln o st p ostav en í m a jí jed en  

sp o lečn ý  zn ak  —  m oc, k terou  m a jí, zneu žíva jí 

pro své z c e la  osobní c íle . A při ztvárň ován í 

tě ch to  postav je  za jím av é sro v n at způsob, ja 

kým  toh oto  osobního prospěchu  d osahu jí. V še 

chny  postavy sp o ju je  ja k é s i varován í. Neboť 

když už se  někom u d ostan e podobného po

stav en í, a m oci s n ím  sp o jen é , m ěl by toho 

využít před evším  pro z á jem  ce lk u , ve p rosp ěch  

jin ý ch  lid í. A to  zn am en á m ít rád  ja k  svou



práci, tak lidi, s kterými ji dělám. Kdekoli. 

I na divadle.

J a k  d lo u h o  u ž  v l a s t n ě  h r a j e t e  d iv a d lo  v y  s á m ?

Dohromady dvaatřicet let, tady v DPB o sla

vím příští rok už dvacátou sezónu. A řekl bych, 

že v těch dvou desetiletích tady bylo přece 

jen víc toho lepšího. Zahrál jsem si role větší 

i malinké, neminuly mě ani delší pauzy nebo 

ne zrovna podařené výsledky. Ale hrál jsem  

rád — všechno, i ty malé role, protože pro 

herce je stejně zlé, když se musí vypořádat 

v krátké době s řadou velkých příležitostí, 

jako když pak několik měsíců na jeviště třeba 

vůbec nevyjde. Jako vždy je důležitá vlastní 

práce, v tomto případě herecká tvorba: dělá- 

me-li ji poctivě, s pokorou a vědomím, že ne

jsme nenahraditelní, když nám víc, než o osob

ní slávu jde o to hlavní — pomoci sobě i di

vákům prostřednictvím umění objevovat prav

du a vydobývat to pěkné, co je v n á s . . .

A vaše role na scén ě  DPB?

V poslední době Doktor v Stiebrově hře „Pa- 

ganini a Frištenský“, Jindřich III. v „Pam ěti

hodné historii“, Bloudek v dram atizaci Hra- 

balových „Bambini di Praga“. A z dřívějších  

let — třeba rychtář v „Jenůfě“, Vávra v „Ma

ry še“, desátník Jonson v „Hlídce v džungli“, 

ale taky epizodní postavička naivního malíře 

— strojvůdce z „Ostře sledovaných vlaků“. 

A ještě Purkmistr ve hře o baronu Prášilovi 

„Ten, který nikdy nezalhal“, Zaremba v „No

vých utrpeních mladého W .“, sluha Josef 

v Šamberkově hře „Nehraj mi tady komedii“, 

starý Mahon v „Hrdinovi západu“ . . .


